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Sentence 1

Learn Chinese with Zhao Liying

Kěnéng zhǐ shì yīnwèi wǒ zhèngzài zuò zhe zìjǐ xǐhuan de shì,

可能 只 是 因为 我 正在 做 着自己喜欢 的事，

Maybe because I am doing things I like,

suǒyǐ wǒ bú huì juéde lèi, yě bú huì juéde xīnkǔ.

所以 我 不会 觉得 累，也不会 觉得 辛苦。

so I don’t feel very tired, and I don’t find it difficult either.

[ Explanation 1 ]

“ Xīnkǔ ” shì yí ge xíngróngcí,

“辛苦” 是 一 个 形容词，

“辛苦” is an adjective.

tā kěyǐ biǎoshì rén fēicháng lèi, yě kěyǐ biǎoshì mǒu jiàn shì bù róngyi,

它 可以 表示 人 非常 累，也 可以 表示 某 件 事 不 容易，

xūyào huāfèi hěn duō jīnglì hé tǐlì.

需要 花费 很 多 精力 和 体力。

It can mean someone is very tired or something is difficult to do and takes a lot of effort and

energy.

[ Examples ]

Zhàogù háizi shì yí jiàn fēicháng xīnkǔ de shìqing.

- 照顾 孩子 是 一 件 非常 辛苦 的 事情。

Taking care of kids is a very tough job.

Zhè fèn gōngzuò suīrán hěn xīnkǔ, dànshì xīnshuǐ hěn gāo.

- 这 份 工作 虽然 很 辛苦， 但是 薪水 很 高。

This job is very tiring but it pays very well.

Bàba wèile yǎnghuo yì jiā rén, měi tiān dōu hěn xīnkǔ.

- 爸爸 为了 养活 一 家 人， 每 天 都 很 辛苦。

Dad works very hard every day to support our family.

Want to study Chinese from scratch to fluency? Join our membership to get full access to 
1000+ Chinese lessons, quizzes, ebooks ► https://bit.ly/EC-Membership 
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Sentence 2

[ Explanation 2 ]

“ Xīnkǔ ” hái jīngcháng chūxiàn zài kètàohuà zhōng,

“辛苦” 还 经常 出现 在 客套话 中，

“辛苦” is also often used in courtesy

yòng lái biǎoshì gǎnxiè, huò qǐngqiú biérén zuò mǒu shì.

用 来 表示 感谢， 或 请求 别人 做 某 事。

to express appreciation or ask for a favor.

[ Examples ]

Dàjiā gōngzuò xīnkǔ le, wǎnshang wǒ qǐng dàjiā chī huǒguō.

- 大家 工作 辛苦 了， 晚上 我 请 大家 吃 火锅。

Everyone has been working so far. Hotpot on me tonight.

Zhè jiàn shì hái děi xīnkǔ nín pǎo yí tàng.

- 这 件 事 还 得 辛苦 您 跑 一 趟。

Still have to inconvenience you to make another trip for this matter.

Wǒ xiǎng huóchéng zìjǐ xǐhuan de yàngzi, wǒ xiǎng shíxiàn zìwǒ jiàzhí.

我 想 活成 自己 喜欢 的 样子，我 想 实现 自我 价值。

I want to live the way I want and realize my self-worth.

[ Explanation 1 ]

“ Huó ” jiù shì “ shēnghuó ” de yìsi, zài zhèlǐ shì dòngcí.

“活” 就 是 “生活” 的 意思，在 这里 是 动词。

“活” means “生活 (live)”. It is a verb here.

“Verb+ chéng ” yìbān biǎoshì mǒu ge shìwù de wàibiǎo huò xìngzhì fāshēng le gǎibiàn.

“Verb + 成” 一般 表示 某 个 事物 的 外表 或 性质 发生 了 改变。

“Verb+成” usually indicates the appearance or nature of something has changed.

“ Chéng ” jiù shì “ chéngwéi ” de yìsi.

“成” 就 是 “成为” 的 意思。
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“成” means “成为 (become)”.

[ Examples ]

Tā gāng xué Hànyǔ de shíhou, jīngcháng bǎ “ sì ” dúchéng “ shí ”.

- 他 刚 学 汉语 的 时候， 经常 把 “四” 读成 “十”。

When he first started learning Chinese, he often read “四” as “十”.

Qùnián Wànshèngjié, tā bǎ zìjǐ dǎbàn chéng le yì zhī huǒjī.

- 去年 万圣节， 他 把 自己 打扮 成 了 一 只 火鸡。

Last Halloween, he dressed up as a turkey.

Sìshí nián de shíjiān, Shēnzhèn yóu yí ge xiǎo yúcūn biànchéng le yí ge guójìhuà de dà dūshì.

- 四十 年 的 时间， 深圳 由 一 个 小 渔村 变成 了 一 个 国际化 的 大 都市。

In 40 years, Shenzhen became a major international city from a small fishing village.

[ Explanation 2 ]

“ Shíxiàn ” jiù shì achieve.

“实现” 就 是 achieve。

“实现” means achieve.

Tā hòumiàn jīngcháng dāpèi “ lǐxiǎng ”, “ yuànwàng ”, “ mèngxiǎng ” děng cí.

它 后面 经常 搭配 “理想”、 “愿望”、 “梦想” 等 词。

It’s often followed by words such as “理想 ideal”, “愿望 wish”, “梦想 dream” etc.

[ Examples ]

Tōngguò duō nián de nǔlì, tā zhōngyú shíxiàn le zìjǐ de mèngxiǎng.

- 通过 多 年 的 努力，他 终于 实现 了 自己 的 梦想。

After years of hard work, he realized his dream.

Nǐ fàngxīn, wǒ yídìng bāng nǐ shíxiàn nǐde yuànwàng.

- 你 放心， 我 一定 帮 你 实现 你的 愿望。

Rest assured, I will help you make your wishes come true.

[ Explanation 3 ]

“ Jiàzhí ” jiù shì value.

“价值” 就 是 value。
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Sentence 3

“价值” is value.

“ Zìwǒ jiàzhí ” jiù shì self value，self worth.

“自我 价值” 就 是 self value，self worth。

“自我价值” is self value，self worth.

Wǒ xiǎng yōngyǒu fēngfù duōcǎi de rénshēng, wǒ xiǎng ràng zìjǐ guòde gèng hǎo.

我 想 拥有 丰富 多彩 的 人生， 我 想 让 自己过得 更 好。

I want to have a rich and colorful life. I want to live a better life for myself.

[ Explanation 1 ]

“ Yōngyǒu ” yìsi jiù shì have, own.

“拥有” 意思 就 是 have，own。

“拥有” means have, own.

“ Yōngyǒu ” zhè ge cí bǐjiào zhèngshì, tā hòumiàn yìbān jiē shùliàng jiào dà huò jiàzhí

“拥有” 这 个 词 比较 正式， 它 后面 一般 接 数量 较 大 或 价值

jiào gāo de shìwù.

较 高 的 事物。

“拥有” is a quite formal word. It is usually followed by things of a big quantity or a high

value.

[ Examples ]

Zhào Lìyǐng zài Zhōngguó yōngyǒu dà pī fěnsī.

- 赵 丽颖 在 中国 拥有 大 批 粉丝。

Zhao Liying has a lot of fans in China.

Wǒ xīwàng yōngyǒu yí tào shǔyú zìjǐ de fángzi.

- 我 希望 拥有 一 套 属于 自己 的 房子。

I want to have my own house.

Zhè ge dìfang yōngyǒu fēicháng fēngfù de zìrán zīyuán.

- 这 个 地方 拥有 非常 丰富 的 自然 资源。

This place has very rich natural resources.
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[ Explanation 2 ]

“ Fēngfù duōcǎi ” yìsi jiù shì “ nèiróng fēngfù, zhǒnglèi duōyàng ”.

“ 丰富 多彩 ” 意思 就 是 “内容 丰富， 种类 多样”。

“丰富多彩” means rich in content with a lot of different varieties.

[ Examples ]

Chéngshì shēnghuó zǒngshì fēngfù duōcǎi de.

- 城市 生活 总是 丰富 多彩 的。

City life is always rich and colorful.

Zhè jiā shūdiàn jīngcháng jǔbàn fēngfù duōcǎi de zhōumò huódòng.

- 这 家 书店 经常 举办 丰富 多彩 的 周末 活动。

This bookstore often holds many different weekend activities.

Wǒ hé jiārén zài nàlǐ dùguò le yí ge fēngfù duōcǎi de jiàqī.

- 我 和 家人 在 那里 度过 了 一 个 丰富 多彩 的 假期。

My family and I spent a very colorful weekend there.

[ Explanation 3 ]

“ Guò ” yìbān fàng zài dòngcí hòumiàn, biǎoshì yǐjīng fāshēng.

“过” 一般 放 在 动词 后面， 表示 已经 发生。

“过” is usually used after a verb to indicate that something already happened. or .

Dànshì “ guò ” yě kěyǐ dāndú shǐyòng, biǎoshì spend.

但是 “过” 也 可以 单独 使用， 表示 spend.

But it can also be used by itself to say spend.

[ Examples ]

Zhèlǐ méiyǒu qiáo, xiǎng guò hé de huà zhǐ néng zuò chuán.

- 这里 没有 桥， 想 过 河 的 话 只 能 坐 船。

There is no bridge here. If you want to cross, you have to take a boat.

Xīwàng nǐmen yǐhòu de rìzi yuè guò yuè hǎo.

- 希望 你们 以后 的 日子 越 过 越 好。

I hope you will live your lives better everyday.
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Sentence 4

Shíjiān guòde zhēn kuài, guò wán le jīntiān, míngtiān jiù shì xīn de yì nián le.

- 时间 过得 真 快， 过 完 了 今天， 明天 就 是 新 的 一 年 了。

Time really flies. After today, tomorrow will be a new year.

Wǒ xīwàng zài zhè ge shídài, liúxià shǔyú wǒde yìnjì.

我 希望 在 这 个 时代，留下 属于 我的 印记。

I hope to leave my mark in this era.

[ Explanation 1 ]

“ Shídài ” jiù shì period, era.

“时代” 就 是 period, era.

“时代” is time or era.

“ Shídài ” jì kěyǐ biǎoshì lìshǐ shang yǐ zhèngzhì, jīngjì, wénhuà de tèzhēng ér huàfēn de

“时代” 既 可以 表示 历史 上 以 政治、 经济、 文化 的 特征 而 划分 的

jiēduàn,

阶段，

“时代” can be a historical periods divided by politics, economy or cultures,

yě kěyǐ biǎoshì rén de yìshēng zhōng de mǒu yí ge shíqī.

也 可以 表示 人 的 一生 中 的 某 一 个 时期。

and it can also be a period of someone’s life.

[ Examples ]

Wǒmen shēnghuó zài yí ge kēxué jìshù shífēn fādá de shídài.

- 我们 生活 在 一 个 科学 技术 十分 发达 的 时代。

We live in a time with very advanced technologies.

Tāde zhěng ge dàxué shídài dōu shì zài zhèlǐ dùguò de.

- 他的 整 个 大学 时代 都 是 在 这里 度过 的。

He spent his whole university time here.
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[ Explanation 2 ]

“ Shǔyú ” yìsi shì belong.

“属于” 意思 是 belong。

“属于” means belong.

[ Examples ]

Gāng bìyè, tā jiù chuànglì le yì jiā shǔyú zìjǐ de gōngsī.

- 刚 毕业，他 就 创立 了 一 家 属于 自己 的 公司。

He started his own company right after graduation.

Nǐ bù yīnggāi fàngqì shǔyú nǐ zìjǐ de quánlì.

- 你 不 应该 放弃 属于 你 自己 的 权利。

You should not give up the rights that belonged to you.

[ Explanation 3 ]

“ Yìnjì ” shì míngcí, yìsi shì stamp, mark.

“印记” 是 名词，意思 是 stamp, mark。

“印记” is a noun, meaning mark or stamp.

[ Examples ]

Érzi de tuǐshang yǒu yí kuài tiānshēng de hóngsè yìnjì.

- 儿子 的 腿上 有 一 块 天生 的 红色 印记。

My son has a red birthmark on his leg.

Suìyuè zài měi ge rén de shēnshang dōu liúxià le yìnjì.

- 岁月 在 每 个 人 的 身上 都 留下 了 印记。

Time has left marks on everyone.

Tāde měi bù zuòpǐn dōu dài yǒu xiānmíng de shídài yìnjì.

- 他的 每 部 作品 都 带 有 鲜明 的 时代 印记。

Every piece of his work has a very representative mark of different eras.
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Sentence 5

Wǒ xiǎng shìtú gǎibiàn zhè ge hángyè de mǒu xiē guīlǜ (guīzé).

我 想 试图 改变 这 个 行业 的 某 些 规律（规则）。

I want to try and change some rule in this industry.

* Here she made a mistake about 规律（guī lǜ）and 规则（guīzé）.

[ Explanation 1 ]

“ Shìtú ” jiù shì attempt, try.

“试图” 就 是 attempt, try。

“试图” means attempt or try.

[ Examples ]

Zhè jiā gōngsī qùnián shìtú shōugòu lìngwài yì jiā gōngsī，dànshì shībài le.

- 这 家 公司 去年 试图 收购 另外 一 家 公司， 但是 失败 了。

This company tried to purchase another company last year but failed.

Jǐngchá jìn lái de shíhou, tā zhèng shìtú tiào chuānghu táopǎo.

- 警察 进 来 的 时候，他 正 试图 跳 窗户 逃跑。

He was trying to run when the police came.

[ Explanation 2 ]

“ Hángyè ” jiù shì industry.

“行业” 就 是 industry。

“行业” means industry.

Zhùyì: zhè ge zì yǒu liǎng ge dúyīn.

注意： 这 个 字 有 两 个 读音。

Note that this character has two pronunciations.

Dāng tā zuò míngcí huò liàngcí de shíhou, dú háng.

当 它 做 名词 或 量词 的 时候， 读 háng。

When it is a noun or measure word, it reads háng.

[ Examples ]

Zài zhè ge shídài, jìsuànjī hángyè fāzhǎn de tèbié kuài.

http://www.everydaychinese.com/


https://www.everydaychinese.com
9

- 在 这 个 时代，计算机 行业 发展 得 特别 快。(noun)

In this era, the computer industry is developing very fast.

Lǎoshī zài hēibǎn shang xiěle yì háng zì.

- 老师 在 黑板 上 写了 一 行 字。（m.w.)

The teacher wrote a row of characters on the blackboard.

[ Explanation 3 ]

Dāng tā zuò xíngróngcí huò dòngcí de shíhou, dú xíng.

当 它 做 形容词 或 动词 的 时候， 读 xíng。

When it is a verb or an adjective, it reads xíng.

[ Examples ]

Yǒu yí liè huǒchē zhèngzài xiàng nán xíngshǐ.

- 有 一 列 火车 正在 向 南 行驶。（verb）

There is a training heading south.

Lǎobǎn shuō nǐ zhè cì de bàogào xiěde hái xíng.

- 老板 说 你 这 次 的 报告 写得 还 行。（adjective）

The boss said your report was pretty well written this time.

[ Explanation 4 ]

“ Guīlǜ ” yìsi shì law.

“规律” 意思 是 law。

“规律” means law.

[ Examples ]

Yáng chī cǎo, lǎohǔ chī ròu, zhè dōu shì zìrán guīlǜ.

- 羊 吃 草， 老虎 吃 肉，这 都 是 自然 规律。

Sheeps eat grass and tigers eat meat. These are all laws of nature.

Gēnjù tàiyáng de yùnxíng guīlǜ, Zhōngguórén fāmíng le èrshísì jiéqì.

- 根据 太阳 的 运行 规律， 中国人 发明 了 二十四 节气。

As per the laws of how the sun moves, Chinese people invented the twenty four solar terms.
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[ Explanation 5 ]

“ Guīlǜ ” yě kěyǐ zuò xíngróngcí, yìsi shì regular.

“规律” 也 可以 做 形容词，意思 是 regular.

“规律” can also be an adjective, meaning regular.

[ Examples ]

Tāde zuòxī shíjiān bú tài guīlǜ.

- 他的 作息 时间 不 太 规律。

He doesn’t have regular schedules.

Bàba měi tiān dōu zǎo shuì zǎo qǐ, shēnghuó fēicháng guīlǜ.

- 爸爸 每 天 都 早 睡 早 起， 生活 非常 规律。

Dad gets up early every morning and lives by regular schedules.

[ Explanation 6 ]

“ guīlǜ ” hé “ guīzé ” yǒu shénme qūbié ne?

“规律” 和 “规则” 有 什么 区别 呢？

What are the differences between “规律”和“规则”?

“ Guīlǜ ” zhǐ de shì shìwù nèibù de bìrán liánxì, rén yìbān hěn nán gǎibiàn guīlǜ.

“规律” 指 的 是 事物 内部 的 必然 联系，人 一般 很 难 改变 规律。

“规律” usually refers to the nature of things that cannot be easily changed by human

intervention.

Dànshì “ guīzé ” shì rén zhìdìng chū lái de, yāoqiú dàjiā gòngtóng zūnshǒu de,

但是 “规则” 是 人 制定 出 来 的、要求 大家 共同 遵守 的，

But “规则” are made by people and need to be followed by everyone.

suǒyǐ rén kěyǐ gǎibiàn guīzé.

所以 人 可以 改变 规则。

So people can change “规则”.

[ Examples ]

Shēng-lǎo-bìng-sǐ shì zìrán guīlǜ.

- 生 老 病 死 是 自然 规律。

Life and death are both the laws of nature. (cannot be changed by humans)
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Sentence 6

Chēliàng kào yòu xíngshǐ shì Zhōngguó de jiāotōng guīzé.

- 车辆 靠 右 行驶 是 中国 的 交通 规则。

Driving on the right side of the road is a Chinese traffic rule. (can be made or changed by

people)

Suīrán wǒ zhǐ shì yì míng yǎnyuán, dànshì wǒ xīwàng wǒ néng tōngguò yǎnyuán de nǔlì,

虽然 我 只 是一 名 演员， 但是 我 希望 我 能 通过 演员 的努力，

yòng juésè biǎodá yìxiē xīn de guāndiǎn.

用 角色 表达 一些新 的 观点。

Even though I am just an actress, I hope I can use my roles to express some new points of

view through my hard work.

[ Explanation 1 ]

“Biǎodá ” jiù shì express.

“表达” 就 是 express。

“表达” is express.

[ Examples ]

Tā bú tài shànyú biǎodá zìjǐ de xiǎngfǎ.

- 她 不 太 善于 表达 自己 的 想法。

She is not very good at expressing herself.

Tā xiànzài de xīnqíng wúfǎ yòng yǔyán biǎodá.

- 他 现在 的 心情 无法 用 语言 表达。

How he feels now cannot be described by words.

Bìyè shí, xuéshengmen xiàng lǎoshī biǎodá le gǎnjī zhī qíng.

- 毕业 时， 学生们 向 老师 表达 了 感激 之 情。

The students expressed their gratitude towards their teachers at graduation.

[ Explanation 2 ]

Guāndiǎn ” jiù shì “ duì shìwù de kànfǎ ”.
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Sentence 7

“观点” 就 是 “对 事物 的 看法”。

“观点” is point of view or opinion.

[ Examples ]

Tā shìtú ràng qítā rén jiēshòu tāde guāndiǎn.

- 他 试图 让 其他 人 接受 他的 观点。

He tries to force his opinion on others.

Zài jiàoyù háizi de wèntí shang, tāmen yǒu bù yíyàng de guāndiǎn.

- 在 教育 孩子 的 问题 上， 他们 有 不 一样 的 观点。

When it comes to their child’s education, they have different points of view.

Wèi dàjiā zhǐyǐn yí ge zhèngquè de fāngxiàng,

为 大家 指引一个 正确 的 方向，

To guide everyone towards the right direction

ràng dàjiā duìyú ǒuxiàngjù yǎnyuán bú zài bào yǒu piānjiàn.

让 大家 对于 偶像剧 演员 不 再 抱 有 偏见。

and change people’s prejudice towards idol show actors.

[ Explanation 1 ]

“ Ǒuxiàng ” jiù shì idol.

“偶像” 就 是 idol。

“偶像” is idol.

Zài Zhōngguó hùliánwǎng shang, rénmen yě huì zhíjiē jiè yòng “idol” de fāyīn,

在 中国 互联网 上， 人们 也 会 直接 借 用 “idol” 的 发音，

On the Chinese internet, people also directly use the pronunciation of “idol”

bǎ “ ǒuxiàng ” jiàozuò “ àidòu ”.

把 “偶像” 叫做 “爱豆”。

and call “偶像” “爱豆”.

“ Jù ” jiù shì “ diànshìjù TV drama” de yìsi.

“剧” 就 是 “电视剧 TV drama” 的 意思。
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Sentence 8

“剧” means TV drama.

“ Ǒuxiàngjù ” zhǐ de jiù shì nàxiē yóu dānghóng ǒuxiàng zhǔyǎn de àiqíng diànshìjù.

“偶像剧” 指 的 就 是 那些 由 当红 偶像 主演 的 爱情 电视剧。

“偶像剧” refers to a romance shows that are played by currently popular idols.

[ Explanation 2 ]

“ Piānjiàn ” jiù shì prejudice.

“偏见” 就 是 prejudice。

“偏见” means prejudice.

“ Piān ” zhǐ de jiù shì “ zhǐ zhùzhòng mǒu yì fāngmiàn, bù gōngzhèng ”.

“偏” 指 的 就 是 “只 注重 某 一 方面， 不 公正”。

“偏” means only for one side, unfair.

“ Jiàn ” zài zhèlǐ shì “ yìjiàn ” de yìsi.

“见” 在 这里 是 “意见” 的 意思。

“见” here means “意见” (point of view).

[ Examples ]

Zhào Lìyǐng gāng kāishǐ yǎn xì shí, hěn duō rén dōu duì tā bào yǒu piānjiàn.

- 赵 丽颖 刚 开始 演 戏 时，很 多 人 都 对 她 抱 有 偏见。

When Zhao Liying first started acting, many people held prejudice against her.

Xiànzài, réngrán yǒu yìxiē hángyè duì nǚxìng cúnzài piānjiàn.

- 现在， 仍然 有 一些 行业 对 女性 存在 偏见。

Currently, there are still a lot of prejudices against women in some industries.

Zhè jiù shì wǒ xiǎoxiǎo de yīngxióng zhǔyì.

这 就是 我 小小 的 英雄 主义。

This is a small heroism of mine.

[ Explanation 1 ]

“ Xiǎo ” shì small, shì yí ge dānyīnjié xíngróngcí.
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“小” 是 small，是 一 个 单音节 形容词。

“小” is small. It is a monosyllable adjective.

Dāng dānyīnjié xíngróngcí chóngdié de shíhou,

当 单音节 形容词 重叠 的 时候，

When a monosyllable adjective is used in a repeatable manner,

chángcháng yòng lái miáoshù rén huò shìwù de tèzhēng, biǎoshì qiángdiào.

常常 用 来 描述 人 或 事物 的 特征， 表示 强调。

it is often used to emphasize the characteristics of someone or something.

Zài zhèlǐ, “ xiǎoxiǎo de ” jiù shì qiángdiào zhēnde hěn xiǎo o.

在 这里， “小小 的” 就 是 强调 真的 很 小 哦。

Here, “小小的” emphasizes that it is really small.

[ Examples ]

Tā suīrán cái wǔ suì, què yǒu yí ge dàdà de mèngxiǎng.

- 他 虽然 才 五 岁， 却 有 一 个 大大 的 梦想。

Even though he is only five, but he has a big dream.

Tāde nǚér zhǎngde báibái de, pàngpàng de, tèbié kě’ài!

- 她的 女儿 长得 白白 的、 胖胖 的，特别 可爱！

Her daughter looks fair and chubby and super adorable!

Zhè ge dàngāo tiántián de, zhēn hǎochī.

- 这 个 蛋糕 甜甜 的， 真 好吃。

This cake is pretty sweek, so tasty!

[ Explanation 2 ]

“ Zhǔyì ” shì yí ge míngcí hòuzhuì, xiāngdāng yú Yīngyǔ zhōng de -ism.

“主义” 是 一 个 名词 后缀， 相当 于 英语 中 的 -ism。

“主义” is a suffix for nouns, it is the equivalent of -ism in English.

Suǒyǐ “ yīngxióng zhǔyì ” jiù shì heroism.

所以 “英雄 主义” 就 是 heroism。

So “英雄主义” is heroism.

Zài shēnghuó zhōng, wǒmen hái cháng shuō:
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在 生活 中， 我们 还 常 说：

In daily life, we often say

zìyóu zhǔyì, lèguān zhǔyì, bēiguān zhǔyì, làngmàn zhǔyì, xiànshí zhǔyì děngděng.

自由 主义、 乐观 主义、 悲观 主义、 浪漫 主义、 现实 主义 等等。

自由主义 liberalism, 乐观主义 optimistism, 悲观主义 opresspitism, 浪漫主义 romanticism, 现实

主义 realism etc.

Zhùyì: rúguǒ zài “XXX zhǔyì ” hòumiàn jiā “ zhě ”,

注意：如果在“XXX主义”后面加“者”，

Note that if you add a “者” after “XXX主义”,

biǎoshì de jiù shì “ xìnyǎng zhè zhǒng zhǔyì de rén ”.

表示的就是“信仰这种主义的人”。

it means someone who believes in “XXX主义”.

Yīnwèi “ zhě ” jiù biǎoshì “ jùyǒu mǒu zhǒng shǔxìng de rén ”.

因为 “者” 就 表示 “具有 某 种 属性 的 人”。

Because “者” means someone who has a certain nature.

[ Examples ]

Wǒ shì yí ge lèguān zhǔyì zhě.

- 我 是 一 个 乐观 主义 者。

I am an optimist.
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